
1 תהלים LOBENDE - PSALMI - (Psalmen)

Aufruf zur Beherrlichung des aus Bedrängnis Herausführenden
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.1  ַח �� ֵחַ צּ �� ַנ ְנַמ �� ַל
LaMöNaZe´aCh≠

zu dem Überdauernden
-

�ַה לְ+ה
pk.pp+pk.at

נצח
pi.pt.ms

יר �ר  ֣יר שִׁ  
SchI´R»

Lied
~Fürsten

שִׁיר
ms.[cs]

ֹ֑ומור ר  ְנַז  מִ
MiŞMO´R≠

Psalm
~Gestutzter/~Edelfruchtender

מִוזְמוור
ms

  יר �עו ֥יעורִ ָרה  
HRI´˜U»

machet jauchzen
-

רוע
hi.!.mp

  ֵחַ לאללהִיר �ם
Le°LoHI´M≠

zu ÄLoHI´M
ü:Beeidete {pl} 

לְ
pk.pp

אֱלֹהִים
[na].mp

ָרכּל־   
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ֶץ׃ רץ׃׃  ֽרֶץָראל ָרה  
H´RäZ≠

das Erdland
die ~Erste-Wohltracht 

�ַה
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:~ALäPh-/~Ur-Wohltracht, ~Ersten-/~ALäPh-/~Ur-Lauf
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.2  ֥יעורו ְנַמּ �� ַז  
ŞaMöRU´»

psalmet*
~stutzet

זמור
pi.!.mp

ֽרֶץבור ד־  ְנַכ  
KhöBhOD-»

Herrlichkeit des
Schwere des

כָּבוֹוד�
ms.cs

ֹ֑ומור   ְנַשׁ  
SchöMO´≠

Namens seines
-

שֵׁם
ms.cs

ו
sf.3ms

  יר �מו ֥יעושִׂ  
SsI´MU»

leget an 
leget

שים
ka.!.mp

  ֹ֗ובור ד ָרכ
KhBhO´D≠

Herrlichkeit
Schwere

כָּבוֹוד�
[na].ms

ֽרֶץתור ׃  ָרלּ ְנַתּהִ  
TöHiLTO´≠

Lobendem seinem
~Prahlendem/~Erhellendem seinem

תְּהִלָּה
fs.cs

ו
sf.3ms
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.3  ֣יר רו ְנַמ  אִל
MRU´»

sprechet
אמור

ka.!.mp

  ֵחַ לאללהִיר �ם
Le°LoHI´M≠

zu ÄLoHI´M 
לְ

pk.pp
אֱלֹהִים

[na].mp

�� ַמה־   
MaH-»

was
מָוה

pn.?

֣יר ָרראל   נור 
NOR´°»

gefürchtetwerdend
ירא

ni.pt.ms.[cs]

ֹ֑וֶץ׃ שׂיר �ך  ֲשׂע �� ַמ  
MaSsä´JKh≠

Gemachten deine
ֶץ�שה ֲשׂע �ַמו
mp.cs

ך
sf.2ms

ב  ֥יעורֹ ְנַבּ  
BöRo´Bh»

im Vielsein der
בְּ

pk.pp
רֹבוֹ

ms.[cs]

  ֹ֗וך ְנַזּ עֻ
ŨŞöKh´≠

Stärke deiner
עֹז

ms.cs
ך

sf.2ms

  ֖וּ שׁו ֲשׂח �� ַכ ֽרֶץְנַיר �  
JöKhaChSchU´»

sie leugnen
כחשׁ

pi.ft.3mp

֣יר ך  ְנַל  
LöKh´»

zu dir
לְ

pk.pp
ך

sf.2ms

ֽרֶץֶץ׃ ביר �ך׃  ְנַיר � אֹל  
JöBhä´JKh≠

Feinde deine
אֹיֵבוֹ|איבוֹ

mp.cs|ka.pt.mp.cs
ך

sf.2ms

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ָרכּל־ 4.  
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

  ֶץ׃ רץ׃׀ ֤רֶץָראל ָרה  
H´RäZ≠

das Erdland
-

�ַה
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

  ֣יר וו ֲשׂח �� ַתּ ְנַשׁ  יִר �
JiSchTaChWU´»

sie werfen huldigend sich hin
-

חוה|שׁח
ht1.ft.3mp|ht.ft.3mp

  ְנַלך
LöKh´≠

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ְנַמּרו־  �� ַז יר � ֽרֶץוִ  
WIŞaMöRU-»

und sie psalmen*
und sie ~edelfruchten

וְ
pk.cj

זמור
pi.ft.3mp

ֹ֑וָרלךְ    
L´Kh≠
zu dir 

-

לְ
pk.pp

ך
sf.{hb.2f}{ar.2m}.sᴾ

  ֖וּ רו ְנַמּ �� ַז ְנַיר �  
JöŞaMöRU´»

sie psalmen
sie ~stutzen

זמור
pi.ft.3mp

֣יר ך  ְנַמ  שִׁ
SchiMKh´»

Namen deinem
-

שֵׁם
ms.cs

ך
sf.2ms

ָרלה׃  ֽרֶץֶץ׃ ס  
Sä´LH≠
Sä´LaH*

ü:Aufwiegen 

ֶץ�סלָה
pk.ij

 a:Wog auf er
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.5  ֣יר כו ְנַל  
LöKhU´»
gehet

הלך
ka.!.mp

   ְנַראלו ו
URö°U´≠

und sehet
וְ

pk.cj
ראה

ka.!.mp

֣יר לור ת  ֲשׂע ְנַפ  מִ
MiPhLO´T»

Gewirkte des
מִופְעָל
mp.cs

יר �ם  ֹ֑והִ ֱלאלל  
LoHI´M≠

ÄLoHI´M 
אֱלֹהִים

mp

֥יעוָרראל   נור 
NOR´°»

gefürchtetwerdend
ירא

ni.pt.ms.[cs]

  ָרלה ֹ֗ו ֲשׂעלִיר �
LIL´H≠

Veranlassung
ֲשׂעלִילָה

fs

�� ַעל־   
ÃL-»
auf
�ַעל

pk.pp

יר �  ֥יעוֵחַ נ ְנַבּ  
BöNe´»

Söhnen des
בֵּן��

mp.cs

ֽרֶץָרדם׃  ָראל  
D´M≠

ADa´M 
אָדָ�ם

[na].ms.[cs]
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 ü:Roter, a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
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�� ַפךְ  6. ֤רֶץָרה  
H´PhaKh»

verwandelte* er
wendete um er

הפך
ka.pe.3ms

  ם׀ ָריר � ֨ם׀  
J´M≠
Meer

-

יָם
ms.[cs]

ָרשׁה  ֹ֗ו ָרבּ �� ַיר � ֽרֶץְנַל  
LöJaBSch´H≠

zum Trockenen
-

לְ
pk.pp

�ַיבָּשָׁה
fs

  ָרהר ָרנ �� ַבּ
BaNH´R≠

in dem Strom
-

�ַה בְּ+ה
pk.pp+pk.at

נָהָר
ms

  ֣יר רו ְנַב �� ַע ֽרֶץ�� ַיר �  
JaÃBhRU´»

sie gehen hinüber
sie jenseitigen

עבוֹר
ka.ft.3mp

ֶץ׃ גל  ֹ֑וָרר ְנַב  
BhöR´GäL≠

im Fuß
-

בְּ
pk.pp

ֶץ�גל ֶץ�ר
fs

  ָרשׁם ֹ֗ו
Sch´M≠

dort
-

שָׁם
pk.av

ָרחה־  ְנַמ ְנַשׂ נִ  
NiSsMöChH-»

wir wollen uns freuen
wir wollen freuen

שמוח
ka.ft.1p.k

ור ׃  ֽרֶץבּ  
BO´≠

in ihm
-

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms
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֤רֶץֵחַ שׁל 7. ֘שׁמֹ  
MoSche´L»

herrschender
vergleichender

מושׁל
ka.pt.ms.[cs]

  ֨ם׀תור ׀ ָרר ְנַגבו  בִּ
BiGBhURTO´≠

in Ermächtigung* seiner
-

בְּ
pk.pp

גְּבוֹורָה
fs.cs

ו
sf.3ms

ָרלם  ֹ֗ו  עור 
˜OL´M≠
äonisch

Äon/Verheimlichungszeit

עולָם
{sb.[na]}{aj}.ms

  ָרניר �ו ֵחַ עיר �
N´W≠

Augen seine
Gequelle seine

�ַעיִן��
mfd.cs

ו
sf.3ms

ם  ֣יר יִר � �� ַבּגּוור   
BaGOJi´M»

in den Nationen
-

�ַה בְּ+ה
pk.pp+pk.at

גּוי
mp

ָרנה  יר � ֹ֑וֶץ׃ פּ ְנַצ  תִּ
TiZPä´JNH≠

sie spähen nach
-

צפה
ka.ft.3fp

  יר �ם׀ ֓ים׀רִ ְנַר �� ַהסּור   
HaSORöRI´M≠

die Widerspenstigsei enden
-

�ַה
pk.at

סרר
ka.pt.mp

�� ַאלל־   
L-»

nicht
-

�ַאל
pk.av.ng

ָריר �רִיר �מו }  } 
JRI´MU 

sie machen erhöhen
-

רום
hi.ft.3mp.KT

֖וּ רומו ]  ָריר � ] 
[JRU´MU]»

[sie erhöhen]
-

רום
ka.ft.3mp.QR

  ֣יר ָרלמור   
L´MO»

zfür sich
zu ihnen

לְ
pk.pp

מוו
sf.3ms/p

ָרלה׃  ֽרֶץֶץ׃ ס  
Sä´LH≠
Sä´LaH

ü:Aufwiegen 

ֶץ�סלָה
pk.ij

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
 a:Wog auf er
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.8  ֖וּ כו ְנַר ָרבּ  
BRöKhU´»

segnet
~beknieet

בוֹרך
pi.!.mp

  יר �ם׀ ֥יעומִּ �� ַע  
ÃMI´M≠
Völker

-

�ַעם
mp

  ֹ֑וֵחַ היר �נו ֱלאלל  
LoHe´NU≠

ÄLoHI´M unseren
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

נו
sf.1p

   יר �עו ֹ֗ומִ ְנַשׁ �� ַה ְנַו
WöHaSchMI´˜U≠

und lasset hören
-

וְ
pk.cj

שׁמוע
hi.!.mp

֣יר קור ל   
QO´L»

Stimme des
-

קול
ms.[cs]

ֽרֶץתור ׃  ָרלּ ְנַתּהִ  
TöHiLTO´≠

Lobenden ihn
~Prahlenden seines

תְּהִלָּה
fs.cs

ו
sf.3ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ם 9. ֣יר ָרשּׂ �� ַה  
HaSs´M»

der Legende
�ַה

pk.at
שים

ka.pt.ms

   ֵחַ שׁנו ְנַפ �� ַנ
NaPhSche´NU≠

Seele unsere
ֶץ�פשׁ ֶץ�נ

mfs.cs
נו

sf.1p

יר �ם  ֹ֑ויִּ �� ַח ֽרֶץ�� ַבּ  
BaChaJjI´M≠

in den Lebenden*
�ַה בְּ+ה

pk.pp+pk.at
�ַחי

mp

ֹלאל־  ֽרֶץ ְנַו  
WöLo°-»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

֖וּ �� ַתן �  ָרנ  
NTa´N»
gab er

נתן��
ka.pe.3ms

֣יר מּור ט  �� ַל  
LaMO´Th»

zu dem Gleiten
�ַה לְ+ה

pk.pp+pk.at
מווט

ka.if.[cs]

ֽרֶץֵחַ לנו׃  ְנַג �� ַר  
RaGLe´NU≠

Fuß unseren
ֶץ�גל ֶץ�ר
fs.cs

נו
sf.1p
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.1
יר �־ 0 ֽרֶץכִּ  

KI-»
denn

-

כִּי
pk.cj, ms

  ֥יעוָרתּנו ְנַנ �� ַח ְנַב  
BhöChaNT´NU»

prüftest du uns
~warst Wachturm du uns

בוֹחן��
ka.pe.2ms

נו
sf.1p

יר �ם  ֹ֑והִ ֱלאלל  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp

   ָרתּנו ֹ֗ו ְנַפ �� ַר ְנַצ
ZöRaPhT´NU≠

schmolzest aus du uns
-

צרף
ka.pe.2ms

נו
sf.1p

ָררף־־  ְנַצ  כִּ
KiZRPh-»

wie Ausschmelzen vom

-

כְּ
pk.pp

צרף
ka.if.[cs]

ֶץ׃ סף־׃  ֽרֶץָרכּ  
K´SäPh≠

Silber
~Ersehnten

ֶץ�סף ֶץ�כּ
ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

L
B

 6
6

.1
1  ֥יעוָרתנו ֵחַ באל ֲשׂה  

HBhe°T´NU»
brachtest du uns

machtest kommen du uns

בוֹוא
hi.pe.2ms

נו
sf.1p

ֹ֑וָרדה  ְנַמּצו �� ַב  
BhaMöZUD´H≠
in die Jagdburg
in das ~Jagdnetz

�ַה בְּ+ה
pk.pp+pk.at

מְוצודָ�ה
fs

ָרתּ  ְנַמ ֖וּ �� ַשׂ  
Ssa´MT»

legtest du
-

שים
ka.pe.2ms

֣יר ָרקה  ָרע  מו
MUQ´H»
Pressung

~Schutzzaun

מוועָקָה
fs

יר �נו׃  ֽרֶץֵחַ נ ְנַת ָרמ ְנַב  
BhöMTNe´NU≠

in Lenden unsere
in ~Gebende unsere

בְּ
pk.pp

�ַניִם מָותְ
md.cs

נו
sf.1p
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.1
ָרתּ 2 ְנַב ֥יעו�� ַכּ ְנַר  הִ

HiRKa´BhT»
machtest dahinfahren* du

machtest reiten du

רכבוֹ
hi.pe.2ms

ור שׁ  ֹ֗ונ ֱלאל  
NO´Sch≠

Mannhaften
Unheilvollen 

אֱנושׁ
[na].ms.[cs]

  נו ֥יעוֵחַ שׁ ֹראל ֫אשׁ ְנַל  
LöRo°Sche´NU≠

zum Haupt unserem
-

לְ
pk.pp

ֹראשׁ
ms.cs

נו
sf.1p

ֽרֶץָרבּאלנו־   
B°NU-»

kamen wir
-

בוֹוא
ka.pe.1p

֥יעוֵחַ אלשׁ  ָרב  
Bh´Sch»

in das Feuer
-

�ַה בְּ+ה
pk.pp+pk.at

אֵשׁ
mfs

יִר �ם  ֹ֑ו�� ַמּ �� ַב  ו
UBhaMa´JiM≠

und in die Wasser*
-

וְ
pk.cj

�ַה בְּ+ה
pk.pp+pk.at

�ַמויִם
md

   ֹ֗וֵחַ אלנו �� ַותּור צִיר �
WaTOZI´NU≠

und du machtest herausgehen uns
-

וְ
pk.cj

יצא
hi.wft.2ms

נו
sf.1p

ֽרֶץָריר �ה׃  ָרו ְנַר ֽרֶץָרל  
LRöWJ´H≠

zu dem Überfließen
zu dem ~Durchtränken

�ַה לְ+ה
pk.pp+pk.at

רְוָיָה
fs

 a:~Ur-Geliehenen/-Bewahnten
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.1
֣יר בור אל 3 ָראל  

BhO´°»
ich komme

-

בוֹוא
ka.ft.1s

֣יר ך  ְנַת ֵחַ ביר �  
BheTöKh´»

Haus deines
-

�ַבּיִת
ms.cs

ך
sf.2ms

ֹ֑ולור ת  ְנַבעור   
Bhö˜OLO´T≠

in Hinaufzuweih enden
in Hinaufsteig enden/Argheiten

בְּ
pk.pp

עֹלָה
fp

֖וּ ֵחַ לּם  �� ַשׁ ֲשׂאל  
SchaLe´M»

ich erstatte
ich befriede/vollführe

שׁלם
pi.ft.1s

֣יר ך  ְנַל  
LöKh´»

zu dir
-

לְ
pk.pp

ך
sf.2ms

ֽרֶץָרריר �׃  ָרד ְנַנ  
NöDR´J≠

Gelübde meine
-

ֶץ�ד�ר נֵ
mp.cs

י
sf.1s
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.1
ֶץ׃ שׁר־ 4 ֲשׂאל  

SchäR-»
welche

-

ֶץ�שׁר ֲשׂא
pk.rl

  ֥יעוצו ָרפּ  
PZU´»

aufsperrten sie
~zerstreuten sie

פצה
ka.pe.3p

ֹ֑וָרתיר �  ָרפ ְנַשׂ  
SsöPhT´J≠

Lippen meine
Gestade/Säume meine

שָפָה
fd.cs

י
sf.1s

ֶץ׃ בּר־  ְנַודִ  
WöDiBäR-»

und wortet er
und ~stachelt er

וְ
pk.cj

ד�בוֹר
pi.wpe.3ms

  � יר ֹ֗ופִּ
PI´≠

Mund meiner
-

ֶץ�פּה
ms.cs

י
sf.1s

�� ַצּר־  �� ַבּ  
BaZaR-»

in dem Bedrängenden
in dem ~Verfelsenden

�ַה בְּ+ה
pk.pp+pk.at

�ַצר
ms

יר �׃  ֽרֶץלִ  
LI´≠

zu mir
-

לְ
pk.pp

י
sf.1s
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.1
֤רֶץלור ת 5 ֘שׁעֹ  

ÕLO´T»
Hinaufzuweih ende der

Hinaufsteig ende der

עלה|עֹלָה
ka.pt.fp.[cs]|fp.cs

יר �ם  ֣יר חִ ֵחַ מ  
MeChI´M»

Markigen
~Wegwischenden

�ַח מֵו
mp

ֶץ׃ לה־  ֲשׂע �� ַאל  
LäH-»

ich mache hinaufweih en
ich mache hinaufsteig en

עלה
hi.ft.1s

   ְָרלּך
L´Kh≠
zu dir 

-

לְ
pk.pp

ך
sf.2fsᴾ

 עִם־ 
ĨM-»
mit

-

עִם
pk.pp

ֶץ׃ רת  ֣יר טֹ ְנַק  
QöTho´RäT»

Räucherndem der
-

ֶץ�רת קְטֹ
fs.[cs]

יר �ם  ֹ֑ולִ ֵחַ אליר �  
LI´M≠

Widder*
Verstrebenden

�ַאיִל
mp

ֽרֶץֶץ׃ שׂה  ֱלע ֥יעוֶץ׃ אל  
´SsäH»

ich mache
-

עשה
ka.ft.1s

֖וּ ָרקר  ָרב  
BhQ´R»
Rindvieh 

Rind 

בָּקָר
ms

 עִם־ 
ĨM-»
mit

-

עִם
pk.pp

יר �ם  ֣יר דִ �� ַעתּו  
ÃTUDI´M»

Leitböcken
~Bereitgestellten

�ַעתּוד�
mp

ָרלה׃  ֽרֶץֶץ׃ ס  
Sä´LH≠
Sä´LaH

ü:Aufwiegen 

ֶץ�סלָה
pk.ij

 a:~Morgen, ~Erwägen
 a:Wog auf er

L
B

 6
6

.1
ֽרֶץכו־ 6 ְנַל  

LöKhU-»
gehet

הלך
ka.!.mp

  ֣יר עו ְנַמ  שִׁ
SchiM˜U´»

höret
שׁמוע

ka.!.mp

  ָררה ְנַפּ �� ַס ֲשׂאל �� ַו
WaSaPöR´H≠

und ich will aufzählen
וְ

pk.cj
ספר

pi.ft.1s.k

ָרכּל־   
KL-»

allen
כֹּל

[na].ms.[cs]

֣יר ֵחַ אליר �  ְנַר יִר �  
JiR´»

Fürchtenden des
יָרֵא

aj.mp.cs

יר �ם  ֹ֑והִ ֱלאלל  
LoHI´M≠

ÄLoHI´M 
אֱלֹהִים

mp

֖וּ ֶץ׃ שׁר  ֲשׂאל  
Schä´R»
welches

ֶץ�שׁר ֲשׂא
pk.rl

֣יר ָרשׂה  ָרע  
Ss´H»

getan er
עשה

ka.pe.3ms

יר �׃  ֽרֶץשִׁ ְנַפ �� ַנ ְנַל  
LöNaPhSchI´≠

zu Seele meiner
לְ

pk.pp
ֶץ�פשׁ ֶץ�נ

mfs.cs
י

sf.1s
 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

L
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6

.1
֥יעוָרליר �ו 7 ֵחַ אל  

L´W»
zu ihm

-

ֶץ�אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

יר �־  ֽרֶץפִּ  
PI-»

Mund meinem
-

ֶץ�פּה
ms.cs

י
sf.1s

ֹ֑וָרראלתִיר �  ָרק  
QR´°TI≠

rief ich
las/begegnete ich

קרא
ka.pe.1s

  ַמם �� ֹ֗ו ְנַורור 
WöROMa´M≠

und ihn-Erhöhen
-

וְ
pk.cj

�ַמום רו
ms

�� ַחת  ֣יר �� ַתּ  
Ta´ChaT»

unter
anstatt

�ַחת �ַתּ
pk.pp|na

יר �׃  ֽרֶץנִ ְנַלשׁור   
LöSchONI´≠

Zunge meiner
-

לָשׁון��
mfs.cs

י
sf.1s

L
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8  � ֶץ׃ ון ָראל

´WäN≠
Ichhaftes

~Zeugungskraft/~Wehklage

ֶץ�ון�� אָ
[na].ms

 אִלם־ 
M-»

wenn
-

אִם
pk.cj

יר �תִיר �  ֣יר אִל ָרר  
R°I´TI»
sah ich

-

ראה
ka.pe.1s

יר �  ֹ֑ובִּ ְנַבלִ  
BhöLiBI´≠

im Herzen meinem
-

בְּ
pk.pp

לֵבוֹ
ms.cs

י
sf.1s

ֹלאל  ֖וּ   
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

  ֣יר �� ַמע׀ ְנַשׁ  יִר �
JiSchMa´˜≠

er hört
-

שׁמוע
ka.ft.3ms

יר �׃  ֽרֶץָרנ ֲשׂאלדֹ  
DoN´J≠

Herren meine
~Grundfesten meine 

אָד�ון��
mp.cs

י
sf.1s

 a:~Ur-/~Erste-/~ALäPh-Rechtswalten

L
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.1
9  � ֵחַ כן ָראל

Khe´N≠
nun aber

~Ur-recht gemäß

אָכֵן��
pk.av

֣יר �� ַמע  ָרשׁ  
SchMa´˜»

hörte er
-

�ַמוע ֶץ�שׁ שׁמוע|
ka.pe.3ms|ms

יר �ם  ֹ֑והִ ֱלאלל  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp

  יר �ב ֹ֗ושִׁ ְנַק הִ
HiQSchI´Bh≠

machte aufmerken er
-

קשׁבוֹ
hi.pe.3ms

֣יר קור ל  ְנַבּ  
BöQO´L»

in* Stimme des
-

בְּ
pk.pp

קול
ms.[cs]

יר �׃  ֽרֶץתִ ָרלּ ְנַתּפִ  
TöPhiLTI´≠

Gebets meines
~Fallengemach ten meines

תְּפִלָּה
fs.cs

י
sf.1s

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

L
B
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6

.2
֥יעורוךְ  0 ָרבּ  

BRU´Kh»
gesegnetwerdender

~beknietwerdender

בוֹרך| בָּרוךְ
kpp.ms|na

יר �ם  ֹ֑והִ ֱלאלל  
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp

֥יעוֶץ׃ שׁר  ֲשׂאל  
Schä´R»
welcher

~glückselig

ֶץ�שׁר ֲשׂא
pk.rl

ֹלאל־  ֽרֶץ  
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

יר �ר  ֘שׁסִ ֵחַ ה  
HeSI´R≠

Abkehr machte er
entarten/~widerspenstig machte er

סור
hi.pe.3ms

יר �  ֥יעותִ ָרלּ ְנַתּפִ  
TöPhiLTI´»

Gebet meinem
~Fallengemach tes meines

תְּפִלָּה
fs.cs

י
sf.1s

   ור ֹ֗ודּ ְנַס �� ַח ְנַו
WöChaSDO´≠

und Huld seiner
und ~Lebens-Geheimnis seines

וְ
pk.cj

ֶץ�סד� ֶץ�ח
ms.cs

ו
sf.3ms

יר �׃  ֽרֶץתִּ ֵחַ מאִל  
MeTI´≠

weg von T mir
von samt mir

מִון��
pk.pp

אֵת
pk

י
sf.1s

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter


